
HUMA 4655 The Synoptic Gospels
Sept. 28 Ancient Solutions: Augustine

Read for today’s class: Papias (Eusebius, Historia ecclesiastica 3.39.15-17), Augustine (De Consensu Evangelistarum); William Farmer, “The Patristic Evidence Re-examined” (PDF)

On-Line Resources: for more on the witness of Papias, see the page on the Synoptic Gospels Primer site: http://virtualreligion.net/primer/papias.html
1. Patristic Testimony

Table 1: Summary of Gospel Origins in Antiquity
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Note, “Peter” here refers to the apostle Peter as Mark’s source, not the Gospel of Peter. 

· Papias of Hierapolis in Asia Minor (ca. 125): fragments from An Exposition of the Lord’s Oracles preserved in Eusebius of Caesarea, Historiae ecclesiastica
· valued oral testimony over written; linked to the apostles’ testimony via the “elders” who received information from John the Elder and Ariston; also a “colleague of Polycarp” (Irenaeus)

· Clement of Alexandria (150-215): Hypotyposeis 6 (also cited in Eusebius)

· Irenaeus of Lyons (ca. 130/150-200): Against Heresies (also cited in Eusebius)

· Origen (185-254): Commentary on Matthew (also cited in Eusebius)

· a Hebrew Matthew?

“Matthew, who is also Levi, from an publican and apostle, was the first to compose a gospel of Christ in Judea for the sake of those who had believed from the circumcisions, in Hebrew words and letters; who it was that afterwards translated it into Greek is not sufficiently certain. Further, the Hebrew itself is preserved up to the present day in the library of Caesarea which Pamphilus the martyr very diligently collected. I had leave also given me to copy it by the Nazareans in Beroea a city of Syria who use this work. In which it is to be observed that wherever the evangelist, either in his own person or the person of the Lord the Saviour, uses testimonies of the Old Testament, he does not follow the authority of the Septuagint, but to the Hebrew.” ~ Jerome (De Vir. Ill. 3)
· similar testimonies in Gregory of Nazianzus (329-389), Chrysostom (c. 347-407), Augustine (354-430) and in Syrian and Coptic authorities

· also Even Bohan, a 14th century Jewish treatise written by Shem-Tob Ibn Shaprut of Aragon, may contain citations of a Hebrew Gospel of Matthew
· Jewish-Christian Gospels: Gospel of the Hebrews, Gospel of the Nazareans, Gospel of the Ebionites
2. The Augustinian Solution

· H. J. Chapman, Matthew, Mark, and Luke (1937): looked for and found evidence of “Markan omissions” in the parables section of Mark (Mark 4:1-40; Matt 13:1-52); also Mark 12:38/Matt 23:1-5 and Matt 17:24-27 with Mark 9:33

· Pierson Parker, The Gospel Before Mark (1953) and adjusted in “A Second Look at The Gospel Before Mark,” JBL 100 (1980): 389-413
· B. C. Butler, The Originality of St. Matthew: A Critique of the Two-Document Hypothesis (1951)

	Butler
	Chapman
	Parker

	Proto-Matt


Matt                 Mark


Luke
	               Aramaic Catechesis


Aramaic Matt


Greek Matt                    Mark


Pr.-Luke

                                       Luke


	Proto-Matt (K)                            Q


                                             Proto-Luke


                             Mark

Matt                                                Luke




· L. Vaganay, Le Problème Synoptique (1954) and P. Benoit, L’Évangile selon S. Matthieu (1961); built on Lagrange
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John Wenham, Redating Matthew, Mark & Luke: A Fresh Assault on the Synoptic Problem (1992). 

Arguments for Matthean Priority (drawing upon others):

1. Matthew looks original: elaborate and well-constructed arrangement more natural for an original composition than an adaptation of other documents; portrait of Jesus implies an original work of an author of unusual skill

2. Matthew looks early and Palestinian: a Jewish gospel should be early; interest in conflict with Pharisees most relevant in Palestine

3. Mark looks like Peter’s version of the same Palestinian tradition composed for Jewish and Gentile readers outside Palestine

4. It looks as though Mark is omitting Matthean material at certain points (appealing to Chapman)
5. Matthean Priority provides the better rationale for the differences in order between the two gospels

6. Matthew looks as though it may have been originally in a Semitic language (and further that the “real” Matt wrote the text as notes during Jesus’ lifetime)

3. The Augustinian Hypothesis: Test Cases
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